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STANISLAWA AUGUSTA 


. KROLA POLSKIEGO, WIELKIEGO XIAZECIA 
LITEWSKIEGO, &c. &c. 


Jmieniem Młodzieży Szkół Radomfkich pod dozorém 
XX. Scholarum Piarum, 


Na preciazd JEGO KROLEWSKIEY MCF 


PRZEZ 


RADOM 


Vas! , : e Te suit. par tout l’amour du Peuple. 
Volt: Trag: Brut: 


A 


(gdziekolwiek PANIE Twym pofuniefz krokiem ; 
Wizedzie CIĘ wdzięczność i przychylność ludu 

Ściga z rofkofza tuż za Twym widokićm, 

Bo zna fwe dobro celem Twego trudu. 


Czy CIĘ chęć niefie w uftronnć Krainy, 
Gdzie Dniepr z pokrewnym rozpiéra fie brzegiem, 
Wzrofly naplywém wód z nafzéy dziedziny (a) 
Szarpie ląd fłabfzy filniéyfzym fwym biegićm. 


ESSE 


Tameś umocnił z Boginig połnocy 
Szacowney węzeł przylaźni, na wzaiem 
Daiąc i biorąc rękoymię pomocy, 
Zgodęś utwierdził Scisley z bratnim Kraiem. 


Tam 


RN OEE, STS 


(2) Dla wielu rzek Polskich wpadaiących do niego, 


AAA I 


Tam CI cześć daie potęga Zachodu, 
Którą nań ludzkość, i Twa flawa wkłada, 
Sąfiednią przyiazà reczy dla Narodu, 
Którym Madrego AUGUSTA ftér włada. 


KOSA 


Tam, kiedy męftwa świadecznć mogiły 
Przodków , fwym okiem przebiegafz ciekawy , 
; K È È È u nie “ > A Ax É 

Co Kray fwoy broniąc mocą dziélnéy fily , 
Legli chwälebnie w boiu przez zgon krwawy. 


EE RS 


Ledwie z: nich do CIE głos fie nie odzowie: 
Naylepfzy z Królów! lepfzych wieków Godny !. 
Próżno dla dobra Kraiu targafz zdrowie, 
Trafiłeś na czas Polfzcze niedogodny. 


Czyli krók zwracafz do Lachów fiedlifka , 

Go niegdyś chlubne w Wielkich Królów ślady , 
Wftydzi fię dawnćy wielkości, gdy z blifka 

Na {we dziś groźne pogląda Safiady. 


Już fwą pofępną poftać wypogadza , 


Gdy dawne znanćm fzczęścićm ie Pan darzy; 
Wfzyftko fie przed Twym obliczem odmładza, 
Gruz fam fie dźwiga, i noc ogniem Zarzy. 


Tak 


Tak zléw na role łaknącą powodzi 
Wizyftko ożywia, gdzie iey ściek dobieży , 
Kwiat marfzczki gładzi , liść świeży rozwodzi , 
I w nowćy barwy ftroi fie odzieży. 


Raczyłeś i tu fwe obrocić ślady , 
„Abyś oglądał Kazimierza dzićło , (b) 
Odwieczny Ziazdów dom. Sądów , i Rady , (c) 
Które darami Jagiełłów fiynelo. 


Zamożne niegdyś, świetne i fwobodne : 
Swietność iuż iego zpełzła niemal cala, 
Pamiatka onéy fzczyci fie odrodne, 
Tá ledwie w dzieiach i rumach zoftala. 


Lecz 


mC )N ea =-m ren 


(b) Radom ten, ktöry Miasta ma post:ć , nowym sig zowie. Fun- 
dowat zaś go Kazimierz II. i Kościoł farny w nim założył. 
Obwiodł go murem i fossami Kazimierz W. R.r334, Iako daie 
widzieć napis wyryty na bramie : Opus Regis Cazimiri 1334» 
Dla utrzymania foss 1 murów, nadał ie Król tenże %Siami 

_ Mleczków i Mazowszany , które Zygmunt August na Gołę- 
biów , Wolę, i Dzierzków à Podlodowskich zamienił, a 
Stefan ich possessyą wieczną Miastu utwierdził. W tymze 
nadaniu liczy się Zamłynie , wieś leżąca za Mleczną. Stary 
Radom zupełnie stracił podobieństwo do Miasta, w nim Ko- 
ścioł od Bolesława Wstydl: założony R. 1216. 

(c) Początek nazwiska Radomia zasiąga wiela od Radnego domu, 
iakoby tu udzielni Xiążęta rady swe niegdyś składali. Wska- 
zuig nawet onego mieysce podług dawney powieści, gdzie 


Lecz ozywioné Twém PANIE przybyciem , ; 
Dźwignie fie z walifk dobytć i:cienia, 
Jak ów Krzew nikły, choć martwém tchnie zyciém, 

Krzepko fię wznosi na widok promićnia. 


MOS 


Nieraz Narodu umiefzczałó Panów, 
Dziél: qe podrózne (d) znoie ich wytchnieniem, 
Lub ich przyimuige na czele {wych Stanów: 


Dzis OYCA LUDU wita z upragnieniem. 


Wizedzie CI owoc dzieł fie Twych naftrecza , 
Prawda w głębokiey pifze ie pamięci, > 
I dźwignąć Kolos Chwały Cl zarecza , 


Ręką Narodu z wdzięcznych Panu. chęci. 


Gdzież zaś dobrocią Rząd Twóy nie dofięgnął, 
Nad każdym wiekiem opatrzny i Stanem? 

Róy, co na zaród lat glębfzych fie zleonat, 
Ledwie tchém dyfzy, iuż CIĘ zna {wym Paném. 


Pa 
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dziś za starym Miastem Ksociotek S. Piotra. Jani chcą ie 
mieć nazwane od odpowiedzi Kazimierza W. którą dawał pro- 
szącym, mówiąc: Rad dam. Tu walne Seymy odprawione 
w R. 1478. 1505. 1513: Ustanowiony tu przez Seym Try- 
bunał Kommissyi Skarbowey w R. 1613. trwał półtora wieku. 
(d) Tędy pospolity był trakt podróży Królow z Krakowa do 
Litwy. 


Paném, co Oyca przyigwfzy ftaranie, 
Wielkość fwą dziecióm dobroczynnie zniżył, 

Sprawił przyftępne wfzyftkm panowanie, 
Potrzebie rękę {wa wfpaniałą zbliżył. 


AU 


Gdys dał Twą widzieć Twarz ,tey drobney rzèfzy, 
'Cznie fwe fzczęście , dzień fobie naznacza, 

Lubo rofkofzy tey, co ig tak ciefzy, 
Nie znaydzie w uściech zdolnego tłumacza, 


KASY . 


Darmo fie fili z flabym fwym okazém, 
Czuła iéy wdzieczność i radość wylana , 

Mniey ufty mówi, niż twarzy wyrazćm , 
Ze w TOBIE kocha Oyca, a czci Pana. 


KUBIE 


Twym ona darćm karmi fie, I rośnie, 

Jefzcze Kłos rośli nie doścignął z plonem; 
Kwiat wonny fkłada w ranney wieku wiośnie, 

W lecie ze zbiorem fwym ftanie przed Tronem. 


A niofąc życie dla Kraiu ofiary, 
Służąc CI wierną i radą ,i bronią, 
Znaydą godnemi ich Twe w czafie dary, 

Które nań teraz fypiefz Pańfką dłonią. 


Wiek 


BA 


Wiek przez CIĘ kuty na złoto ze ftali, 
Zaród niechybnie 14 lepfzy zapleni, 
Jeżli fie owoc w fwey porze ocali, 
Jak fie zawziątek Kwiatu nań. zieleni. 


KUH 


Twóy owoc, PANIE! bo Twoia i niwa} 
By CIĘ módz tylko mieć zawfze , + wfzędzie! 
Lecz gdzież mnie zapał chęci mych porywa? , 
Miłość: CIE Ludu wfzędzie ścigać będzie, 
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